
[Logo: IEC]

[Logo: IECEE]

TŁUMACZENIE POŚWIADCZONE Z JĘZYKA ANGIELSKIEGO

Nr ref. cert.
JPTUV-170110

SYSTEM IEC WZAJEMNEGO UZNAWANIA CERTYFIKATÓW BADAŃ SPRZĘTU ELEKTRYCZNEGO

CERTYFIKAT BADANIA CB

Produkt

Nazwa i adres wnioskującego

Nazwa i adres producenta

Nazwa i adres fabryki

(IECEE) CB SCHEME

kumulator litowo-jonowy

igenergy Technology Co., Ltd.
Nr 175 Weizhan Road, Lingang New Area, Chiny
(Szanghaj) Pilot Free Trade Zone, 201304 Szanghaj,

Chińska Republika Ludowa

igenergy Technology Co. , Ltd.
Nr 175 Weizhan Road, Lingang New Area, Chiny
(Szanghaj) Pilot Free Trade Zone, 201304 Szanghaj,

Chińska Republika Ludowa

Shanghai Sigeyuan Intelligent Technology Co., Ltd.
Uwaga: W przypadku więcej niż jednej fabryki, prosimy o Pokój 513, 5. piętro, nr 175 Weizhan Road, Lingang
głoszenie na stronie 2

Klasyfikacja i podstawowe cechy

nak towarowy / marka (jeśli istnieje)

astosowano etap testów w obiekcie klienta
(CTF)

Model / Typ Ref.

Dodatkowe informacje (w razie potrzeby

można również podać na stronie 2)

Próbka produktu została zbadana i uznana za

godną z

New Area China (Szanghaj) Pilot Free Trade Zone
zanghaj, Chińska Republika Ludowa

Napięcie znamionowe 28,8 V.

Pojemność znamionowa: 314 Ah.

SIGENERGY

Nd.

SigenStor BAT 10.0

zczegółowe informacje możnaznaleźć w raporcie z
badań CN25SZ89 001.

IEC 62619:2022

ak pokazano w raporcie z badań nr ref. który CN25SZ89 001
stanowi częśćniniejszego Certyfikatu
Niniejszy Certyfikat Badania CB jest wydawany przez Krajową Jednostkę Certyfikującą

Logo: TUV Rheinland@]

Data: 2025-02-25

TUV Rheinland Japan Ltd.
4-25-2 Kita-Yamata, Tsuzuki-ku
Jokohama 224-0021, Japonia
e-mail: info@jpn.tuv.com
Podpis: Dean cao (-) [nieczytelny podpis]

Zastrzeżenie: Niniejszy dokument został udostępniony w formie elektronicznej. Jego autentyczność można
zweryfikować na stronie internetowej IECEE „ http://certificates.iecee.org ” (1,3 sek. / 0)

Ja, niżej podpisana, Małgorzata Borowska, tłumacz przysięgły języka angielskiego, wpisana na listę tłumaczy
przysięgłych prowadzoną przez Ministra Sprawiedliwości pąd numerem TP/120/14, zaświadczam niniejszym
zgodność powyższego tłumaczenia z okazanym mi dok mÓhtemelektrȚ.icznym w języku angielskim.

Katowice, 5 marca 2026
Nr rep.: 268/26


